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АНОТАЦІЯ. На основі аналізу, узагальнення й систематизації наукових 
джерел у статті висвітлено окремі психологічні, психолінгвістичні, 
мовні аспекти вивчення проблеми мовленнєвої культури особистості 
майбутніх психологів, зокрема питання мовної особистості, яка 
відтворює культурну спадщину свого народу, типів мовленнєвої 
культури (елітарний, літературний, жаргонний, простомовний), 
рівнів володіння мовою (лінгвістичний, національно-культурний, 
енциклопедичний, ситуативний). Акцентується увага на важливості 
формування в майбутніх психологів літературного типу мовленнєвої 
культури, вдосконаленні засобів рідної мови, дотриманні норм 
національної літературної мови в процесі професійної підготовки в 
умовах вищої школи. 
Ключові слова: культура, професійна культура, професійне мовлення, 
культура мови, мовна особистість, мовленнєва культура, мовленнєва 
культура майбутнього психолога.

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ФОРМИРОВАНИЯ 
РЕЧЕВОЙ КУЛЬТУРЫ БУДУЩИХ ПСИХОЛОГОВ 

В ПРОЦЕССЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОДГОТОВКИ
АННОТАЦИЯ. На основе анализа, обобщения и систематизации 
научных источников в статье освещены отдельные психологические, 
психолингвистические, языковые аспекты изучения проблемы 
речевой культуры личности будущих психологов, в том числе 
вопросы языковой личности, которая воспроизводит культурное 
наследие своего народа, типов речевой культуры (элитарный, 
литературный, жаргонный, просторечный), уровней владения языком 
(лингвистический, национально-культурный, энциклопедический, 
ситуативный). Акцентируется внимание на важности формирования 
в будущих психологов литературного типа речевой культуры, 
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совершенствовании средств родного языка, соблюдении норм 
национального литературного языка в процессе профессиональной 
подготовки в условиях высшей школы.
Ключевые слова: культура, профессиональная культура, 
профессиональная речь, культура речи, языковая личность, речевая 
культура, речевая культура будущего психолога.

THEORETICAL ASPECTS OF FORMATION SPEECH 
CULTURE IN FUTURE PSYCHOLOGISTS 
DURING PROFESSIONAL PREPARATION

ABSTRACT. Based on the analysis, generalization and systematization of 
scientific sources in the article are highlighted the individual psychological, 
psycholinguistic, linguistic aspects of studying the problem of speaking 
cultural identity, defining osoblyvostiyiyi formation of future psychologists, 
including the question of linguistic identity that reflects the cultural heritage 
of its people, types of speech culture (elite literary, slang) levels of proficiency 
(linguistic, national, cultural, encyclopaedic, situational). Aktsentuyetsya 
attention to the importance of the formation of future psychologists literary 
type speech culture, improvement of the native language, dotrymanninorm 
national literary language in the process of training conditions of higher 
education.
Key words: culture, professional culture, professional language, culture, 
language personality, culture of speech, speech culture of the future 
psychologist.

Вступ
Розгортання професійної діяльності психолога відбувається в 
контексті взаємодії із клієнтом, в якому домінуючими емоціями 
останнього нерідко виступають тривога, страх, хвилювання 
тощо. Неабияку роль у цьому процесі відіграє слово психолога, 
яке виконує не лише комунікативну функцію, спрямовану на 
розуміння конфліктів, станів клієнта, але і є засобом потужного 
психотерапевтичного впливу. Мовленнєва культура психолога 
є вагомим чинником у вирішенні проблем та конфліктів, адже 
від уміння зробити попередні настанови залежить подальше 
психологічне благополуччя клієнта. 

Особлива роль у становленні мовленнєвої культури 
психологів належить професійній підготовці на етапі навчання 
у вищому начальному закладі. В основі аналізу мовленнєвої 
культури майбутнього психолога знаходиться усвідомлення 
культури як потужного духовного фактору розвитку суспільства і 
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людини, усвідомлення її впливу на усі сфери діяльності людини. 
Психолінгвісти говорять про те, що культура – це система 
цінностей, знаків. Культури різняться не елементами, а способами 
їх організації. Зміна елементів культури або засобів їх організації 
впливає на всю її систему. Виходячи з цього, можна припустити, 
що мовленнєва культура психолога є частиною його професійної 
культури, як певної сукупності світоглядних і спеціальних знань, 
якостей і умінь, навичок, почуттів, ціннісних орієнтацій. На нашу 
думку, мовленнєва культура психолога відображає духовний стан 
особистості, що визначає рівень інтелігентності, вихованості, 
морально-естетичного ставлення до життя, які знаходять 
своє відображення в професійній діяльності і забезпечують її 
ефективність. 

Тому важливим науковим завданням є вивчення різних 
аспектів мовленнєвої культури, установлення істотних ознак і 
особливостей її формування в майбутніх психологів у процесі 
професійної підготовки.

Аналіз останніх досліджень і публікацій
Проблема співвідношення культури, мови і мовлення висвітлено 
в наукових працях філософів, психологів, культурологів, 
лінгвістів (М. М. Бахтіна, О. О. Бодальова, Л. С. Виготського, 
Ж. Лакана, О. О. Леонтьєва, С. Д. Максименка, О. О. Потебні, 
Н. Ф. Шевченко, Н. В. Чепелєвої та ін.). Різні аспекти мовленнєвої 
культури виокремлює кожна галузь наукового пізнання, але значна 
кількість досліджень присвячена вивченню даного феномену, як 
особливої професійної властивості особистості. У першу чергу 
йдеться про фахівців, які належать до типу професій «людина-
людина», і для яких мовленнєва культура входить до загальної 
структури професійної освіти. 

В основі аналізу мовленнєвої культури фахівця тієї чи іншої 
галузі людської діяльності знаходиться усвідомлення культури 
як визначального фактора розвитку суспільства і людини, її 
впливу на усі сфери діяльності людини. Філософський аспект 
зазначеної проблеми виводить дослідників на розуміння того, 
що співвіднесення професійної культури із культурою взагалі 
не може бути вирішеним, якщо він не буде розглядатися у двох 
вимірах: відносно масовому, суспільному та індивідуальному, 
особистісному. У першому випадку можна говорити про значимість 
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цього явища в загальному масштабі, а у другому – особистісному 
вимірі культури в професійному плані (С. І. Архангельський, 
Б. С. Єрасов, П. В. Лопатін та ін.). 

Особливості культури мови, мовлення та мовленнєвої 
культури особистості активно досліджувалися у лінгвістичній 
науковій літературі (Н. Д. Бабич, Б. М. Головін, М. Н. Курбатов, 
В. З. Урнова, М. А. Чернишева та ін.). У психологічній науковій 
літературі культура мовлення та мовленнєва культура психолога 
розглядалися зазвичай у науково-педагогічному значенні як 
вихованість особистості та вміння вести розмову (В. С. Гозман, 
О. Б. Добрович, В. А. Кан-Калік та ін.), що склало основу 
для більш глибокого вивчення цієї проблеми. Зокрема, розгляд 
культури мовлення як базового структурного компонента 
психологічної культури майбутнього психолога в професійній 
діяльності, як здатності фахівця до здійснення діяльності 
спілкування за допомогою мовленнєвих засобів, адекватних меті 
спілкування (О. М. Корніяка, Л. О. Петровська, В. В. Рибалка, 
Т. І. Ханецька, Н. В. Чепелєва).

Психологічною передумовою готовності студентів-
психологів до професійної діяльності є високий рівень їх 
професійної культури, центральною ланкою якої виступає 
психологічна культура, зазначає Н. В. Чепелєва. Найважливішою 
ж складовою психологічної культури особистості психолога 
є культура мовлення, яка передбачає вміння використовувати 
різноманітні засоби та методи впливу на клієнта. 

Низка сучасних досліджень присвячена проблемі культури 
мовлення в контексті формування особистості майбутнього 
психолога і його підготовки в умовах вищих навчальних закладів. 
У працях вітчизняних та зарубіжних авторів по-різному розуміють 
роль і місце мовленнєвої культури, культури спілкування 
та професійного мовлення у фаховій діяльності психолога 
(Г. С. Абрамова, О. Ф. Бондаренко, Ж. П. Вірна, П. П. Горностай, 
Л. В. Долинська, Р. Мей, В. Г. Панок, К. Роджерс, Л. Г. Терлецька, 
Н. В. Чепелєва, Н. Ф. Шевченко, Т. С. Яценко та ін.). Водночас, 
дослідники зазначають, що формування в майбутніх фахівців 
мовленнєвої культури в умовах вищої школи залишається однією 
із складних проблем. Тому що важливим є не лише включення 
студентів-психологів до процесу спілкування у відповідності 
із різновидом виконуваної праці (безпосереднє функціональне 
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спілкування), але і вплив професійної культури на спілкування 
в інших сферах життєдіяльності (тобто, збагачення культури 
студента за рахунок розвитку його професійної культури). 

Мета статті – теоретичний аналіз результатів вивчення 
особливостей мовленнєвої культури та визначення шляхів її 
формування в майбутніх психологів в процесі професійної 
підготовки.

Методи і методики дослідження
Теоретичний аналіз наукової літератури з проблеми дослідження, 
узагальнення, систематизація, що застосовувались для визначення 
провідних напрямків формування мовленнєвої культури майбутніх 
психологів у процесі професійної освіти.

Результати дослідження
Здійснений аналіз теоретичної літератури засвідчив, що термін 
«мовленнєва культура» вживається дослідниками в різних 
контекстах та різному термінологічному розумінні для пояснення 
особливостей функціонування інших психологічних структур, 
зокрема,культури професійного спілкування (Н. Д. Бабич), 
культури мовленнєвого спілкування (Т. І. Ханецька), професійного 
мовлення (Н. С. Чміль), мовленнєвої особистості (Л. В. Засєкіна, 
Г. П. Новікова), мовленнєвої компетентності (О. М. Корніяка), 
психологічної культури особистості (Н. В. Чепелєва), типів 
мовленнєвої культури (О. Б. Сиротініна), професійної культури 
(Н. Ф. Шевченко).

У сучасній науковій думці існує тенденція до 
обґрунтування поняття мовленнєвої культури особистості як 
компонента професійного мовлення, що полягає в реалізації 
професійної культури, яка характеризує якість професійної 
підготовки фахівця. Тому в контексті дослідження проблеми 
формування мовленнєвої культури майбутнього психолога 
виникає необхідність розглянути такі поняття, як професійне 
мовлення, професійна культура, мовленнєва культура, та, 
відповідно, мовленнєва культура психолога, які тісно пов’язані 
між собою і часто визначаються як синоніми.

Професійне мовлення – це процес обміну думками в 
певній галузі знань, в якому б вигляді він не здійснювався, 
функціональна дійсність мови в усіх її матеріальних і 
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ситуативних формах, спілкування певної професійної групи 
людей, лексика яких опирається на професіоналізм фахового 
призначення (Костриця, 2000).

Професійне мовлення як цілісне утворення, складовими 
якого є: знання норм літературної мови, фахової термінології; 
уміння розуміти усні й писемні тексти зі спеціальності (сприймати 
закладений у них зміст і вільно створювати власні тексти); уміння 
виражати одну й ту ж думку різноманітними способами, адекватно 
реагуючи на ситуації дійсності за допомогою мовленнєвих дій 
(речень, фраз, текстів); уміння відрізняти адекватні обставинам 
спілкування висловлювання від неправильних і неадекватних; 
уміння зрозуміти й своєчасно сказати необхідні у відповідній 
ситуації слова (Бабич, 2005). 

Професійна культура характеризує рівень і якість 
професійної підготовки фахівця. О. М. Бистрова зазначає, що це є 
складна системна єдність. З одного боку – це теоретичні знання, 
практичні уміння і навички у сфері конкретної діяльності, а з 
іншого – моральні норми і правила необхідні в системі певної 
професійної діяльності. «Професійна культура знаходиться на 
перетині загальної культури людини і її спеціальної підготовки, 
тому в неї входять і ті критерії, які визначають відносини в 
процесі виробництва, і вимоги, що існують у суспільстві поза 
виробництвом» (Бистрова, 2000: 63).

Зміст професійної культури складає той комплекс знань, 
умінь, навичок, норм, еталонів оволодіння якими визначає 
спеціаліста як майстра своєї справи. Зауважимо, що діяльність 
психолога, вимагає такого рівня професійної майстерності, який 
дозволяє в досить обмежений час одержувати інформацію, збирати 
психологічний анамнез і ставити психологічний діагноз, підбирати 
та адаптувати техніки й методики, спостерігати за станом клієнта, 
оцінювати правомірність обраних методів. Адже психічна 
реальність, із якою має справу психолог, така, що основна сутність 
її визначається у непередбаченості. У зв’язку з цим, психолог у 
роботі повинен орієнтуватися на індивідуальну семантику та 
особистісні смисли (свої та клієнта) (Шевченко, 2005).

Отже, мовленнєва культура психолога – це інтегральна 
якість: поєднання особистої культури, професійних знань і 
світогляду. Оскільки мова не тільки обслуговує сферу духовної 
культури, а й пов›язана із професійною діяльністю психолога, 
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його соціальними відносинами. На думку Н. В. Чепелєвої 
специфіка професійного спілкування між психологом і клієнтом 
підвищує вимоги не тільки до професійних якостей фахівця, 
а також і до його індивідуально-психологічних особливостей 
особистості (Чепелєва, 2000).

Про поєднання особистісної і професійної компоненти 
культури мовленнєвого спілкування при підготовці майбутніх 
психологів наголошує і дослідниця Т. І. Ханецька. Вона пропонує 
розглядати їх як системне утворення, де професійна компонента 
відображає сформованість знань про засоби мовленнєвого 
спілкування, вміння формулювати професійні висловлювання, 
володіння комунікативно-мовленнєвими навичками спілкування; 
особистісна компонента відображає характер спрямованості до 
постійного професійного самовдосконалення (самореалізації) 
психолога, на допомогу клієнту (емпатійність), у діалогічній 
спрямованості професійного спілкування, яка реалізується у 
вмінні встановлювати міжособистісний контакт із клієнтом на 
основі довірливих стосунків. Формування культури мовленнєвого 
спілкування майбутнього психолога, за І. Т. Ханецькою, можливе 
шляхом конструктивного спрямування фахової підготовки на 
активізацію особистісного та професійного самовдосконалення 
(Ханецька, 2009).

Низку робіт присвячено вивченню культури мовлення 
фахівця в різних сферах діяльності, у яких зазначається провідна 
роль володіння нормами літературної мови (М. К. Грабовський, 
Л. М. Граудина, Н. М. Костриця, М. І. Лісовий, 
М. М. Пилинський, Н. Ф. Шевченко, Є. М. Ширяєв та ін.). 
«Яким би чином ми не розглядали питання культури мови, – 
зауважує М. М. Пилинський, – у прикладному, навчально-
педагогічному, виховному аспекті чи у зв’язку із мисленням та 
психологічними факторами – всі вони неминуче обертаються 
навколо поняття норми. З одного боку, мовна норма є, природно, 
явищем мови, а з іншого – норма виразно виступає і як явище 
суспільне. Суспільний характер норми виявляється ще сильніше, 
ніж суспільний характер мови взагалі, адже норма нерозривно 
пов’язана саме з суспільно-комунікативною функцією мовлення» 
(Пилинський, 1974: 9).

Зрозуміло, що мовленнєва культура психолога має 
відповідати нормам сучасної української літературної мови. 
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Важливим показником мовленнєвої культури майбутнього 
психолога є чистота його мовлення, відсутність невластивих 
літературній мові елементів, що відкидаються нормами моралі 
(зокрема, сленги, варваризми, жаргонізми, іншомовні слова, що 
включаються в мовлення без усякої потреби) (Бабич, 2005).

У психолінгвістиці О. Б. Сиротініною розроблена теорія 
типів мовленнєвої культури, де виділяються елітарний тип 
мовленнєвої культури, середньо-літературний тип, літературно-
розмовний, а також жаргонний та простомовний. У цій теорії 
конкретний тип мовленнєвої культури розглядається як певний 
рівень розвитку мовної особистості (Сиротініна, 2003).

Формування типів мовленнєвої культури особистості повинне 
відслідковуватись шкільними учителями і викладачами вузів, 
щоби сприяти формуванню в учнів високих типів мовленнєвої 
культури. При цьому вчена вважає, що елітарний тип мовленнєвої 
культури цілеспрямовано сформувати неможливо – його розвиток 
зумовлений власним інтелектом людини: він або є, або його немає. 
Цей тип у класифікації мовленнєвої культури виступає в якості 
ідеалу або еталона, характерною рисою якого є володіння мовною 
етикою у всіх комунікативних ситуаціях, формуванню ж підлягає 
літературний тип мовленнєвої культури. 

Головними параметрами літературного типу мовленнєвої 
культури є такі: дотримання основних норм літературної 
мови, володіння різними мовними стилями і здатність легко їх 
змінювати відповідно до вимог комунікативної ситуації, уміння 
контролювати та змінювати свою мову в її процесі, багатство 
активного та пасивного словникового запасу, знання норм мовного 
етикету, розуміння мовного гумору, здатність оцінити форму і 
зміст тексту, наявність тематичного і стилістичного самоконтролю, 
відсутність жаргонної і ненормативної лексики тощо.

Вирішальну роль у формуванні літературного типу відіграє 
освіта. О. Б. Сиритініна наголошує, що без освіти сформувати 
літературну мовну культуру неможливо, адже шкільна освіта 
закладає її основу, а вуз завершує цей процес. Важлива роль 
у цьому належить особливостям професійної спрямованості 
студентів, де професійна освіта орієнтована на спілкування, 
використання мови в якості важливого інструмента професійної 
діяльності. З точки зору даної концепції літературний і середньо-
літературний типи мовленнєвої культури є достатні для 
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цивілізованого суспільства. Ідеальною моделлю є елітарний тип, 
а інші типи мовленнєвої культури випадають із норм культури 
спілкування в суспільстві. 

Як зазначалося вище, конкретний тип мовленнєвої культури 
розглядається як мовна особистість. Зауважимо, що на думку 
Л. В. Засєкіної, мовною особистістю є не будь-яка людина, 
що володіє мовою, а лише той суб’єкт, мова якого відтворює 
культурну спадщину свого народу, що виявляється у вербальних 
і невербальних елементах комунікації, мовних стереотипах, 
правилах етикету тощо. Кінцевою метою саморозвитку мовної 
особистості, що є відповідно її мотивом, становить формування і 
вдосконалення засобів рідної мови з метою вираження провідних 
категорій своєї культури (Засєкіна, 2002).

У цьому контексті цілком слушною є думка Л. М. Граудини 
та Є. М. Ширяєва про те, що володіння професійним мовленням – 
явище вторинного характеру, оскільки його носії спочатку 
мають бути носіями національної літературної мови. Перехід від 
звичайного до професійного мовлення можна охарактеризувати 
як певну зміну мовного регістру. У цілому, мова залишається 
національною літературною мовою, але залежно від галузі знання 
і предмета спілкування насичується спеціальними словами і 
виразами, для використання яких необхідний професіоналізм 
(Граудина, Ширяєв, 1999).

Майбутній психолог повинен володіти багатьма мовними 
навичками та вміннями, які дозволяли б йому розуміти й 
ідентифікувати захисні механізми клієнта та обмеження, що 
породжуються цими механізмами. За допомогою мовлення він сам 
здійснює психологічний вплив, розширює, доповнює та збагачує 
внутрішній світ клієнта. Л. П. Крисін виділяє чотири рівні 
володіння мовою: власне – лінгвістичний (вільне маніпулювання 
мовою, незалежно від характеру її використання в різних 
сферах людської діяльності); національно-культурний (володіння 
національно обумовленою специфікою використання мовних 
засобів); енциклопедичний (володіння не тільки словом, але і 
«світом слова», тобто тими реальностями, які стоять за словом); 
ситуативний (уміння застосовувати мовні знання і здібності 
відповідно до ситуації).

Власне-лінгвістичний рівень є відображенням мовної 
компетенції особистості, енциклопедичний – відображенням 
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мовної свідомості, ситуативний – комунікативної компетенції. Що 
ж стосується національно-культурного рівня мовної особистості, 
то він є складовою частиною як мовної і комунікативної 
компетенції, так і частиною мовної свідомості й містить етичні 
норми поведінки, які характеризують певний етнос і відображають 
його світосприйняття, типові установки, оціночні реакції відносно 
тих чи інших комунікативних ситуацій (Крисін, 1994).

Отже, теоретичний аналіз, узагальнення різних підходів 
щодо шляхів, умов, компонентів розвитку мовленнєвої культури 
майбутніх психологів дає змогу стверджувати, що основним 
знаряддям професійної діяльності психолога є мовленнєве 
спілкування, яке розгортається як спеціально-організована 
ланка консультативного, психотерапевтичного або корекційного 
процесу. Психолог повинен володіти нормами літературної 
мови, фаховою термінологією, спеціальними стандартизованими 
мовленнєвими конструкціями. За допомогою мовлення він 
здійснює психологічний вплив, розширює, доповнює та збагачує 
внутрішній світ клієнта. 

Водночас успіхи професійної діяльності психолога 
невід’ємні від рівня його особистісної культури, знання основ 
спілкування, уміння переконувати інших, заспокоювати, вселяти 
віру в позитивний результат вирішення проблеми. Сукупність 
цих якостей є складниками мовленнєвої культури психолога. 
Загальний мовленнєвий розвиток студента-психолога визначається 
якісним рівнем його мовленнєвої культури, що виявляється як 
у професійній діяльності, так і в процесі його самореалізації 
у навчанні, досягненні поставленої мети, осмисленні сутності 
професійної діяльності. 

Таким чином, розвиток у студентів-психологів зазначених 
знань, умінь та навичок забезпечить формування їх мовленнєвої 
культури. Робота по формуванню мовленнєвої культури майбутніх 
психологів має здійснюватись не тільки в процесі вивчення 
психологічних дисциплін, а й на міждисциплінарному рівні. Це 
важливо не лише для формування мовленнєвої культури, а й для 
розвитку особистості й культури студента взагалі.

Висновки
Отже, мовленнєва культура психолога є частиною його 
професійної культури й полягає в особливому знанні мови 
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професії, дотриманні норм національної літературної мови, умінні 
переконувати інших і є показником соціальної спрямованості, що 
відображає духовний стан особистості. Професійна підготовка 
майбутніх психологів має передбачати не тільки засвоєння 
студентами знань про мову і мовлення, а й формувати усвідомлену 
необхідність, мотивацію оволодіння культурою мовлення, яку 
завжди пов’язують із високим естетичним рівнем.

Перспективи подальшої науково-дослідної роботи. 
Поглиблене вивчення специфіки формування мовленнєвої 
культури студентів-психологів на різних етапах навчання у 
вищому навчальному закладі. 
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